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Kamer der Volksvertegenwoordigers 

SESSION DE 193:J.1934 N•• 215-21.6 ZITTINGSJAAR 1933-1834 

Proposition n° 220 (1932-1933). SÉANCE 

1 
VERGADERING Voorstel nr 220 (193'H933). 

Rapport n<> 120. 
d11 23 Mai 1934 Yall 23 Mel 1934 Verslag n• 120. 

Amendements n-00 128 et 208. Amendementen nrw 128 en WS. 

A. ---' Projet de loi permettant û'nccorûer termes et ,

1 
A. - Wetsontwerp houdende toelating om uitstel 

délais aux débiteurs hypothécaires. te verleenen aan de hypotheeaire schuldenaars. 

TEXTE ADOPTÉ AU PREMIER VOTE (') TEKST 1.\ EERSTE LEZI\G AA\GE~OMEN (1) 

Article premier. 

Le débiteur hypothécaire, dont la delle résulte d'un 
acte ou d'une convention antérieure à la publication 
de ln présente loi, peut demander termes et délais 
pour le paiement du principal, des intérêts et acces 
soires de la créance, même si le créancier est en droit 
de se prévaloir de lil clause de voie parée. 

Art. 2. 

Lef uge statue en équité. Il Lient compie de la situa 
tion du créancier comme de celle du débiteur, et 
prend notamment en considération les engagements 
que le créancier aurait pu lui-même contracter à rai 
son ou en fonction de la convention examinée. 

Le juge statue sur la question des garanties com 
plémentaires à fournir au créancier, si la situation du 
débiteur le permet. 

Art. 3. 
. La demande est portée par voie d'ajoiimement 

devant le tribune! de première instance dans le res 
sort duquel est situé l'immeuble ayant le plus qranâ 
revenu cadastral et s'il s'agit de navires et bateaux, 
devant. le tribunal de première instance dans le res 
sort duquel le ruuiire on bateau est immatriculé. Le 
délai'ou le sursis rie peut être accordé en cas de saisiè 
immobilière ou saisie de navires ou bateaux après la 
notification de la saisie, ni au cours de poursuites par 
voie parée, après la nomination dn notaire. 

Le· tribunal instruira et Jugera comme en matière 
sommaire et urgente. 

(') Les amendements adoptés au premier vote sont 
imprimés en italiques. 

Voir Annales de la Chambre: séances des 3 et 23 mai 
193/i. 

Eerste artikel. 

De hypothecaire schuldenaar wiens schuld voort 
vloeit uit een akte or een overeenkomst van vroegeren 
datum dan de bekendmaking dezer wet, kan uitstel 
aanvragen voor de betaling der hoofdsom, der renten 
en gevolgen der schuldvordering, zelfs indien de 

1 schuldcischer gerechtigd is zich op het beding van 
dadelijke uitwinning te beroepen. 

Art. 2. 

De rechter doel uitspraak naar billijkheid. Hij 
houdt rekening met den toestand zoowel van den 
schuldeischer als van den schuldenaar, en neemt, 
namelijk, in aanmerking de verplichtingen welke de 
schuldeischer zelf mocht hebben op zich genomen, 
wegens of naar aanleiding van de onderzochte over 
eenkomst. 

De rechter doet uitspraak over de quaestie van de 
aan den schuldeischer te leveren aanvullende waar· 
borgen, indien de toestand van den schuldenaar; dit 
toelaat. 

Art. 3. 

De eisch woi·clt, _ do9r dagvaárding, gebracht vóói· 
de rechtbank van eersten aanleg binnen welker 
gebied het goed is gelegen, dat het grootste kadastraal 
inkomen heeft en, zoo tiet __ schepen en -vaartuigen 
beireit, vóór de rechtbank ván eersten aanleg binnen 
welker gebiéd het schip of het vàal'tuig ingeschreven 
is. Na de aanstelling van den: notaris, mag geen ter~ 
mijn of uitstei worden verleend, in gevatvan beslag 
op onroererui goed of beslag op schepen of vaàrtuia 
f.JW, na de aanzegging van het beslag, noch in den 
loop van vervolgingen bij dadelijke uitwinning. 

De rectubonk: zal vervolgen en vonnissen als in 
summiere en dringende zaken. 

(') De amendementen in eerste lezing aangenomen zijn 
cursief gedrukt. 

Zie Hantlelinqen van de Kamer : vergaderingen van 3 en 
23 Mei 193'1. 

H 
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Art. 4. 

La notification de ïajoumemen: suspend jusqu'au 
jour du prononcé définitif les effets de toute procé- · 
dure en saisie irnmohilière ainsi que toute exécution 
par \'Oiè parée. 

Art. 5. 
Toutes clauses et stipulations contraires aux d ispo 

sitions de la présente loi sont réputées non écrites. 

Art. 6. 
La présente loi aura une durée de trois ans; elle 

scru exécutoire (lt'-~ Ic lendemain de ~a pub lication. 

B. - Projet dé loi 
modiîiant et complétant l'article 1907 du Code civil 

en ce qui concerne l'intérêt. conventlonuel. 

TEXTE ADOPTÉ AU PHlrnlEH VOTE 

Article premier. 
L'article 1907 du. Gode civil est modifié cornrne 

suit : 
« 1907. - L'intérêt bst légal ou conventionnel. 

L'intérêt. légal est Iixé par la Ioi . L'intérêt convention 
nel peut excéder celui de la kli toutes les fois que la 
loi ne Ie-prohibe pas. 

, ·, » 1'oi~lf çpn.ve.nti<;>n de: prêt ç(/a1·9fnt à intérêt et 
toµte cqrtwntio.n de. reronsttfM(on, qu capital emprnn 
té doit [ixer por écrit et dans une clause spéçùue de 
i'àctt le tU,HJJ•J{e )'.iTJ,tél'êL stimité p9,ur rémunérer le 
ca,pi·tal~ .. ce.hri sfowlé. pQtJI' Je 1.·~c9.r,sfittuH•,, ainsi que les 
commissions et. ''(!nJ.Jqi~,:atic>~s qccessoires conuenues. 

» En aucun cas, la mfJjorp,-'_ion du taux de l'intérêt 
pqur _rçlarqde paiement, ne peut dépasser 1111 demi 
pötir tfonfliä11 sbf l~ 't·ät:JltU rlistáht dû. li 

Ah. 2.· 
. Il estiti~èré ~ lit ~if{k~~ l'ilÙiê(~)~Qf ~u Çodc ci vit 
!-IÎ}; aJJlple ii,ot/vçan: 1{d 1~µ,. co}~rnJ-\~~ït : . 

,'1< ·Arti 1907-bis. ·~ Lora du .rentboursement total ou 
partiel d'un prêt à intéuêt stipulé remboursable- à 
terme fik.e au par anuultés, q\\e la libération ait lieu 
à terme échu ou àrttiöipatlvement., il ne peut être 
réclamé 8.l1· débiteur, inilépendämntent du capital 
remboursé et des intérêts échus, phis de sik mois 
d'inl.érèt. sur la somme remboursée, calculé au taux 
fixé dans la con ven lion. 

n Toute disposition contraire au présent article et 
~ l'nrti6le pi'éc'édeht est réputée Mn écrite. >> 

AI't. 4. 
Door de aanzegging van de dagvaarding worden 

de uitwerkselen van alle rnchtsplcgi11g tol heslug op 
onroerend goed, alsmede alle tenuitvoerlegging bij 
dadelijke uitwinning- geschorst lot op den dag van de 
on liéi'Î"ocpcl(j kc ui tspraa k. 

Art. 5. 
Alle hcding·cn en bepaling-en in strijd mei deze wet 

worden i;rcacht niet gesclm:\·en te zijn. · 

Art. 6. 
Deze wel zal een duur hebben van drie jaar; zij i~ 

uitvoerbaar van den dag af na dien Yan hare bekend 
making. 

B. - Wetsrnorstel tot wi.iziging en aanvulling van 
artikel 1907 vau het Hurgerlijk W cthoek betretteude 

den interest krachtens overeenkomst. 

TEKST E, EEHSTE LEZI.\G .-\.-\\GE~OME\ 

Eerste artikel. 
Artikel Hl07 van het Burgerlijk Wetboek wordt 

gewijzigd als volgt : 
« 1907. - De interest is wettelijk of krachtens 

overeenkomst. De wettelijke interest wordt bij de wel 
bepaald. De interest krachtens overeenkomst mag 
den wettelijke le boven gaan, telkens de wet dit niet 
vcrhicdl: 

» Elke overeenkomst van geldleeninfJ oj> interest 
en elke ooereenkomst van ouerâraciü van het ont 
leende kapitaal moet, schriftelijk en in een bijzonder 
IJ.eçlin.g der akt«, het vq,stgestelde rentebedrag tot ver 
otldinr, vdn het [i'.apitaal er, dat voor de ovudrqcht 
bepalen, zoometie cle ooereeruiekomen prooisiën eri 
biJ komende vergeldingen. 

>> In geen geval, mag de verhooging van het inte 
restbedrag wege~s uitstel van betaling, een half ten 
hottderrl 's Jaars öp het verschuldigd gebleve11 kapi 
tnàl ovcrschrljden. )} 

A'l'L 2. 
. Na_ artTkcl 1~Q7 van liet lltirg-éf~\j\i Wetbôël~ Wç>rlü 
~en picpw _a\,qkcl Ïf1gévscg~, lüi.dti1(le al~ ,vôlgt ; 

(( Arl. t001b.i~. •--:- :B.ij" geheële of g~~~el~elij~e a.(be~ 
taling van em~ lëening op.intereat, waarvan Js bedon 
gen dat »ij uitkeetbaar Is QP vasten lerQ1iJ1) o{ ~•~ 
annuïteiten, hetzij de vereffening geschiedt op ver 
schènen termijnof YQQrtJÎt,·lrnn van den schuldenaar . ' ., ' . . . , . . ~ 
builen het terugbetaald kapitaal en de verschenen 
interesten, niet meer dan zes maanden interest wor 
den gevorderd op de terugbetaalde som,--i;ë;·ëkcnd op 
ltct in de overeënkomst bèpáald bédrág , · 

» AUe bepaling in strijd met dit àl'llkél en met i1cl 
Vbl·ig nr+ikcl word! g('acht hièl geschreven le zijn. )) 
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PRO.JET DE LOI permettant d'accorder termes 

et délais aux débt te:..1rs hypo 
bhécafres • 

,\M&~DEMENT présenté par M. KOEtMAN. 

ART. 5. 

COMPLETER COMME SUIT L'ALINEA 1er DU TEXTE 
ADOPTE AU 1er V<YrE : 

•••• ou si il s I agit de navires de bateaux, 
lc,::,sque l'ordoMe.nce d'envoi en poss8ssion 
est deven~e définitive. 

WETSONTWERP houdende toelating om uitstel te 
verleenen aan de hypothecaire 
schuldenaars. 

AlKF.NDEMENT door den heer KOELMAN ingedieni. 

ART. :3, 

DE lste ALINEA V.J\N DEN TEKST IN EER:STE LEZING 
AANGENOMEN, AAlWULLEN ALS VOLGT : 

.... cf zoo het schepen of vaartuigen betreft, 
wanneer het bevel het inbezitstelling onbe• 
roepelijk geworden is. 

------------- - 1 

Werner K0ELMAN .l 
! 
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.PROJET m; LCI rnüdif.'iant et cow.plét<1nt l I arti 
cle 1907 du Cod~ civil en ce 
qui concerne 11 intérêt converi 
ti.o!'.lnel. 

AMENDEMENTS présentés par M. BRUNET. 

ARTICLE FRE!.JIER. 

REDIGER COMME SUIT L' ,U,INElt 2 DE L'ARTICLE 
1907: 

Dans toute conventd on relative ù. un prât 
d'argent le taux de l'intcirc1t doit être ex 
pressément indiqué ainsi que le mentant dos 
0ommissions et rémunérations s.ccessoires, 
alors même que 11 intérêt sorat't cot::1i)riG dans 
des ver-scment.s ?;. fnirc périodiquement an vue 
d'assurer tout ?l la. fois la rérnun6ration et 
1,., remboursement du capital. 

DE 2° ALINEA vnr ARTIKEL 1907 DOEN LUID7,N ALS 
VOLGT 

A défeut de d6tcrmi?lr-i.tion du 

! 

1 
taux de l1inl 

térêt par une c Lause s,écüi.le de La conven 
tion de prêt,, C8 taux sera celui fixé par la 
loi at il ne sera dû à l' emprurrteur aucune 
somme à titre de commi sai.ons ou de rémur,é.ra 
tions accassoires. 

VIBT3CNTVŒ:RP tot 1.'iij ziging en aanvu l Li.ng van 
a.rtikel 1907 van hat Burgerlijk 
Wetbof:Jk botreffcnde den ir.terest 
krachtens over-eonkomst.. 

AMENDEfiIEN'rEN ingediend door den H. BRUNET. 

EERS'i'E Jl.RTrnEL. 

REDIG~~R AIN3I Ql_;' IL SUIT 11 ARTICLE 1907bis 

Lors du rembourserr:ent totnl ou partiel 
d "un prêt à j_nMrêt il ne peut en aucun cas 
&tro rée.Lamé au dibi teur, :i.ndépendamment du 
capital remboursé et des intérêts échus, une 
indemnit.P. de :.·0mplo:i d'un montant supérieur 
à 6 mois d 1 intér&ts calculés sur la sommo 
remboursée au taux fixé par lu convention. 

Bij elke overeenkomst bntrc:iffonde een geJ.d 
Leonfng , moet het bedrag van den interest uit- 
drul.:kolijk wordon aangcdui â, alsmede het beloop 
van de pr-ovf s Lën en b.i.j komende vcrge.Ld lngen , 
zelfs dan wanneer de intorcst macht begrepm1 
zijn in de op g,:)Zette tij,fon te doene stortin 
gen, ten einde, terzelfder tijd, en dl, vorg81- 
ding en do terugbetaling van het kapitaal te 
ver?.ekeren. 

Bij gebrek-., van bcpa.l áng van hot inter•?-st 
bedrsg , door een bij sonder bed i ng der Leenf.ngu 
overeenkomst, zal dit bwlrag datwme zijn, dat 
door de wet is bepaald on 11an den ontleener 
zal, als provisiën of als bi,jkomende vor-go L 
dlng , geen som verschuldigd Z'.:.jn. 

ARTIKEL 1907his DOEN LUID.EN ALS VOLGT : 

Bij gehee Le of godeelkli,jko afbetaling van 
oen Lcen ing op interr::Jst, kan, in geœ1 geval, 
van den schuldenaar, buitun het terugbetaald 
kapä.t.aa.l en de verschenen interesten, oen vex-. 
goeding wegens wederbelegging worden gevorderd, 
van een hcogcr bedrag dan ze}; maanden inter,~st., 
berekend op de terugbetaalde som, tegen hot Ln 
do over aenkonat. bepaald bedrag. 

1 

1 =i- - 
l Emile BRUNET • j 
=======::.:--l. 
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PROJET DE LOI modifiant et cornplétRnt l'arti-! WETSONTYIEHP 
cle 1907 du Code civil en ce 1 

qui concerne l'intérêt conven- 
tionnel. 

SOUS-AMENDEMEl~T présenté par M. BRUNET. 
-------- 

ARTICLE PREMIER. 

REDIGER COMME SUIT L'ALINEA 2 DE L'ARTICLE 
1907 

Dans toute convention relative à un prêt 
d'argent le taux de l'intérêt doit être ex 
pressément indiqué ainsi que le montant des 
commissions et rémunérE.1.tions accessoires, 
alor3 même que l'intérêt serait compris dans 
des versements à faire périodiquement en vue 
d'assurer tout à la fois la rémunérat,ion et 
le remboursement du capital. 

Il en sere ainsi même si la convention 
est réalisée en divers actes , 

A défaut de détermination du taux de 
l'intérêt par une clause spéciale de ln con 
vention de prêt, ce taux sera celui fixé par 
1~ loi et il ne sera dû par l'emprunteur au 
cune somme à titre de commissions ou de rému 
n0rations accessoires. 

tot wijziging en aanvulling van 
artikel 1907 van het Burgerlijk 
Wetboek bebref'I'ende den interest 
krachtens overeenkomst. 

SUB--AMENDEM&'JT ingediend door den h. BRUNET. 

EERSTE ARTIKEL. 

ALINEA 2 VAN ARTIKEL 1907 DOEN LUIDEN ALS 
VOWT: 

Bij elke overeenkomst van geldlcening op 
interest, moet het bedrag d0r rente, zoo mede 
dat van de provisiën en bijkomende vergeldin 
gen, op uitdrukkelijke wijze worden aangeduid, 
zelfs bijaldien de rente mocht begrepen zijn in 
de op gezette tijden te doene stortingen, ten 
einde, terzelfder tijd, an de vergelding en de 
terugbetaling van het kapitaal te verzekeren. 

Dit zal aldus geschieden, zelfs indien de 
overeenkomst onderscheidene hruidelingen mocht 
omvatten. 

Bij gebreke van bepaling.van het bedrag der 
rente, door een bijzonder beding der leenover 
eenkomst, zal dit bedrag datgene zijn, dat door 
de wet is bepaald en door den ontleener zal, 
als provisie of als bijkomende vergelding, geen 
som verschuldigd zijn. 

Emile BRUNET. 
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1 ,_ 

PRO,JET DE LOI pcrme ttant; d1;Jccorder termes 
et délais aux •lébiteurs hypo 
théceJres. 

AMEl'IDEMWTS présentés par M. SPAAK. 

1iRT. 3. 

AU DERNIER ALINEA, SUPPRIMER LES MOTS 

11et urgente". 

1ŒT. 4. 

REMPLAGliJl u;s MOTS : "prononcé définit.if" 

Pi\R LES MOTS : ,jugement défini tH. 

~ 
! WETSONTWERP houdende toelating om uitstel te 

verleenen aan Je hypothecaire 
schuldenaars. 

ftJIBNDEMENTEN door den heer SPAAK ingndiend. 

ART. 5. 

IN HET DERDE LID, HET WOORD 

"drángende" WEGL.i\TEN. 

ART. 4. 

DE WOORDEN : "de onherroepelijke uitspraak" 

VERVANGEN DOOR : het eindvonnis. 

P.P.. SPAAK 
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Proposition, N° 220 (1952-1955). 
Rapport, N° 120. 
Am., N°s 128 et 208; I à III. 
Texte 1er vote, N°s 215 et 216. 

IV 

9 jtùn 
1934. 

t:: --- - :::- ; --:: - 

PRO.JET DE LOI permettant d'accorder termes 
et délais aux débiteurs hypothécaires. 

------- 
l1MENDEMENTS préserrtén par M. BRUNET. 

ARTICLE PREMIER. 

A L'ARTICLE Pm~MIER, DIRE: 

'l'out débiteur hypothécaire •••.. 

SUPPRIMER LES MOTS: 

.•• même si le créancior est an droit de se 
prévaloir de la clause de voie parée. 

ART. 2 • 

• • • que le créancier a pu lui-même contracter 
par rapport à 1ractr. où à la convention d'où 
résulte la dette hypothécaire. 

ART. :3. 

REDIGER COMME SUIT : 

La demande de délai ne peut être formée par 
le débiteur en matière de saisie-immobilière 
après la notification de la saisie, et, s1il y 
a stipulation de voie parée, après la nomina 
tion du notaire. 

î 

-----------L-------------------------------~ 
Voorstel, Nr 220 (1952-1955). ' 
Verslag, Nr 120. 
Am., Nrs 128 en 208; I tot III. 
Tekst 1° le:üng, Nrs 215 en 216 

9 ,;uni 
1934. 

WETSONTWERP houdende toelating om uitstel -te 
verleenen aan de hypothecaire schuldenaars. 

------- 
AMENDEMENTEN door den H. BRUNEI ingediend. 

EERSTE ARTIKEL. 
DEN AANHEF DOEN LUIDEN ALS VOLGT 

Elk hypothecair-schuldenaar wiens ••.• 

WEGLA'fEN DE WOORDEN : 

••• zelfs indien de schuldeischer gerechtigd is 
zich op het beding van-dadelijke uitwinning te 
beroepen. 

ART. 2. 

REDIGER COMME SUIT Li, FINALE DE L'ALINEA 1er :I HET SLOT VAN DE 1e ALINEA DOEN LUIDEN ALS VOLGT 

•.. welke de schuldeischer zelf op zich mocht 
genomen Bebben te:r: zake van de akte of de over 
eenkomst waaruit de hypotheekschuld is ontstaan. 

ART. 3. 

DIT ARTIKEL DOEN LUIDEN AL:3 VOLGT 

De ei.sch tot uitstel kar:, ter zake van beslag 
op onroerend goed, door den schuldenaar niet wor 
den ingediend, na de aanzegging van het beslag, 
en, in geval van beding van dadelijke uitwinning, 
na de aanstelling van den notaris. 

Le commendement prévu aux art. 14, 15 et 90 Het bevel voorzien bij de artikelen 14, 15 en 
de la loi du 15 août 1854 doit à peine de nul- 90 der wet van 15 Augustus 18G4 moet, op straffe 
lité mentionner la disposition ci-dessus. vun nietigheid, bovenstaande bepaling behelzen. 

La demande est portée par voie d'ajournement De eisch wordt, door dagvaarding, g6bracht voor 
devant le Tribunal de Première Instance dans de Rechtbank van eersten aanleg binnen welker 
le ressort dequel est situé l'immeuble grevé gebied het belaste goed is gelegen en, zoo er 
et s'il y a plusieurs immeubles devant le Tri- meerdere vaste goederen zijn, v~6r de Rechtbank 
bunal dans 1G ressort duquel est situé le bien binnen welker gebied het goed is gelegen, dat 
ayant le plus grand revenu cadastral. het grootste kadastraal inkomen heeft. 

S'il s'agit de nnvires et bsteaux la demande 
devra être formée avant la désignation de 
l'Officier ministériel chargé de procéder à 1 
vente. 

Le Tribunal instruira et jugera comme en 
matière sommaire. 

Indien het schepen en vaartuigen betreft, moet 
de eisch worden ingediend v66r de aanwijzing 
van den ministerieelenaabtenaar die met den 
verkoop is belast. 

De Bechtbank zal vervolgen en vonnissen als 
in summiere en dringende zaken. 



1\RT. 4. AR'f. 4. 

REDIGER COMME SUIT L'ARTICLE 4 : jDIT ARTIKEL DOE:N LUIDEN ALS VOLGT : 

ù1 notification 1e _ 11 aj ournemont, fni to . a.in]' De aanzr.3gg. ing van .. de dag __ , vaar.·ding gedrum zoo 
si q1.1' il est dit cd.-deasus suspend 19. procé- als hi.er-boven is gezegi, schorst de rechtspl.e- 
dure de saisie inunob.i.lière ainsi que 11 exécu ,g.i.ng tot beslag op ónroor-on-l goed, alsmede de 
ti<m par voie p~rée jusqu'à ce qu1i.l ait été !tennuitvoerlegg:ing bjj dado'l.äjke u:itwinning, 
statué sur ln. demande de termes et délais. jzoola.ng niet werd bcslü;t over de aanvraag tet 

\lit.stel. 

Le Juge peut ordonner s'il échet l'exécu 
ticn provisoire du jugement nonobstant oppo 
sition ou appel et sana caution. 

.ART. -ibfa. 

AJOUTER UN ARTICLE 4bis AINSI LIBELLE 

Par l'effet de l'octroi de délais au débi 
teur celui-ci sera rt,levé de plein droit des 
d.fchéancen pr8vues par la convention en cas 
d'inexécution ou d'exécution tardive. 

Zoo het gevulzi88rdoet, kan de Rr.,chter de voor 
loopige tennui tvocrJ.egging beve Len, niette 
genstaande verzet of beroep en zonder borgstel 
ling. 

ART. 4b:is . 

EEN ARTIKEL 4bis TOEVOEGf;N, VJIDJ:t-;NDE ALS VOLGT: 

Wegens het toestaan van uitstel aan den 
schuldenaar, wordt deze van rechtswege ontheven 
van de vervallenverklaringen voorzien door de 
overeenkomst, in geve.J. van ni.etuitvoering of van 
laattijdige ui t.voor-Ing , 

Emile BRUNE.'T. Î 
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1954. 

?ROJET DE LOI permettant d'accorder termes et 
iélais aux débiteurs hypothécaires. 

------------------ 
30US-AMEND8l.IBMTS présenttis par M. BRUNET. 

ART. 5. 
REDIGEH COMME SUIT L'ARTICLE 5 

La demande de d6lai doit être formée par le 
ébiteur en matière de saisie-immobilière au 
lus tard quinze jours après la notification de 
a saisie et s'il y a stipulation de voie parée 
u plus ta~d quinze jours après la nomination 
u notaire. 

25 Juni 
1954. 

VIETSONTVIERP houdende toelating om uitstel te 
verleenen aan de hypothecaire schuldenaars. 

----------------- 
SUB-AMENDEMENTEN ingediend door den h. BRUNET. 

ART. 5. 
ARTIKEL 5 DOEN LUIDEN ALS VOLGT: 

De eisch tot uitstel, ter zake van beslag op 
onroerend goed, moet door den schuldenaar worden 
ingediend, uiterlijk vijftien dagen na de aanzeg 
ging van het beslag en, in geval van beding van 
dadelijke uitwinn.:ing, uiterlijk vijftien dagen 
na de aanstelling van den notaris. 

Le com.'llB.lldement prévu aux articles 14, 15 et Het bevel voorzien bij de artikelen 14, 15 en 
0 de la loi du 15 août 1854 doit à peine de nul 90 van de wet van 15 Augustus 1854 moet, op straf 
ité reproduire la disposition ci-dessus. fe van nietigheid, bovenstaande bepaling weergevm 

S1il s'agit de navires et bateaux, la demande Indien het schepen en va.artuigen betreft, moet 
.oit être formée au plus tard hu:i.t jours après de eisch worden ingefüend, uiterlijk acht dagen 
.1 notification du conunandoment, en cas de sai- na de aanzegging van het bevel, in geval van be 
:ie exécution ou de saisie conservatoire conver- slag tot tenuitvoerlegging of van beslag tot be 
.ie en saisie exécution. En cas de stipulation waring in beslag tot tenuitvoerlegging omgezet. 
lo voie parée, la demande doit être formée au In geval van beding van dadelijke uitwinning, 
;lus tard huit jours après la notification de moet de eisch worden ingediend, uiterlijk acht da- 
~' envoi en possession. gen na de aanzegging van de inbezi tstelli:ng. 

Le commandement prévu aux articles 11 et 24 
!e La loi du 4 septembre 1908 ainsi que Lo pro 
:è s-ver bnl de recolement prJvu par l'article 14 
li,; la dite loi doivent, à peine de nullité, re 
)roduire les dispositions de l'alinéa précédent. 

Ia demande est portée par voie d'ajournement 
levant le tribunal de première instance dans le 
:-essort duquel est situé l'immeuble grevt!: et 
3 1 il y a. plusieurs immeubles devant le tribunal 
fans le ressort duquel est situé le bfon ayant 
le plus grand revenu cadastral. 

Le tribunal instruira et jugera comme en rna 
t,:i èr0 sommad're . 

ART. 4bis. 
MOUTER UN ARTI8LE 4bis AINSI 1IBE;LLE: 

Par l'effet de 11 octroi de d,Hais au débi, tour 
:::dui-ci sera relevé de plein droit des déchéan 
ces et des pénalités prévues par la convent.Ion 
en cas d'inex/,cution ou d'exécution tardive. 

Toutefois ces décManccs et ces pene.lités se 
ront encourrues s:'t le dôbiteur ne so conforme 
,)1.1 ;J Hl\X dflais fixf s par le juge. 

Het bevel voorzien hij de artikelen 11 en 24 
van do wet van 4 September 1908 alsmede het pro 
ces-verba.al van vergelijking voorzien door arti 
kel 14 van gezegde wet, moeten, op straffe van 
nietigheid, de bepalingen ven de vorige a.linea 
weergeven. 

De eisch wordt, door dagvaarding, gebracht 
v66r de Rechtbank van eersten aanleg binnen wel 
ker gebied het belaste goed is gelegen en, zoo er 
meerdere vaste goederen zijn, voor de Rechtbank 
binnen welker gebied het goed is gelegen, dat het 
grootste kadästraal inkomen heeft. 

De Rechtbnnk zal vervolgen en vonnissen als in 
summiere zaken. 

ART. 4bis, 
EEN ARTIKEL 4bis TOEVOE;GEN, LUIDENDE ALS VOWT 

Wegens het bestaan van uitstel aan den schul 
denaar, wordt deze van rechtsweze ontheven van de 
vervallenverklaringen en de straffen voorzien 
door de overeenkomst, in geval, ven niet-ui tvoe 
ring of van laattijdige uitvoering. 

Echter worden die vervallenverklaringen en die 
straffen opgoloopen, indien de schuldenaar zich 
niet gedrangt naar do door den rechter bepaalde 
termijnen. 

--:::=ï 
Emile BRUNET~ 

d 
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PROJET DE LOI permettant d'accorder termes WE'fSONTWERP houdende toelating om uitstel te 
et délais aux débiteurs hypothécaire& verleenen aan de hypothecaire schuldenaars. 

-------- 
AMENDEMENT door 1e REGEE!lING ingediend. AMENDEMENT présenté par le GOUVERNEMENT. 

Disposition transitoire. 

ART. 7. 

Overgangsbepaling. 

ART. 7. 

Si la demande a été faite avant l'entrée 
vigueur de la présente loi, le délai et le 
sursis, peuvent être accordés : 

en Indien de aanvraag werd gedaan voor het van 
kracht worden van deze wet7 kunnen termijn en 
uitstel worden verleend · 

En matière de saisie immobilière jusqu'au Ter zake van beslag op onroerend goed, tot 
moment de la validation de la saisie et, en op het oogenblik van de geldig verklaring van 
cas de stipulation de voie parée, jusqu'au het beslag, en, in geval van beding van dade- 
moment de la vente; lijke uitwinning, tot op het oogenblik van den 

verkoop; 

S'il s'agit de navires et de bateaux, ! Indien het schepen en vaartuigen betreft, 
jusqu'au moment de la désignation de l'offi- ;tot op het oogenblik van de aanwijzing van den 
cier ministériel chargé de procéder à la ven-!ministerieelen ambtenaar die met den verkoop 
te, et, en cas de stipulation de voie parée, '.werd belast, en, in geval van beding van dade 
jusqu1au même moment et, au plus tard, six llijke uitwinning, tot op hetzelfde oogenblik 
mois à dater de la notification I en, tot uiterlijk zes maanden te rekenen van 

faite aux créanciers inscrits ou de la del'-ide aan de ingeschreven schuldeischers gedane 
nière publication de l'ordonnance, du juge- !aanzegging of van de laatste bekendmaking van 
ment ou de l'arrêt prescrivant l'envoi en ;het bevelschrift, van het vonnis of van het 
possession. iarrest waarbij de inbezitstelling wordt gelast. 

LE MINISTRE DE LA JUSTICE, DE MINISTER VAN JUSTITIE, 

F. BOVESSE. 


